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N*:m egy tekintetben jogosulatlan 
a panasz a trialt, hogy Magyarország 
c m i n d a művelt nyugat mögött. 
M-Tt ennek az elmaradottságnak meg 
vannik a maga jó következményei — 
persze, csak bizonyos tekintetben 
Politikai, közgazdasági és általános 
műveltségi tekintetben 20 — 30 évvel 
hátrább vag unk a nyugat nagyhatal
mainál. Ez baj, melynek konslatálását 
nem szűnünk meg hangoztatni. Viszont 
azonban országunk 1848 óta meg 
vott k'mélve azoktól a nagy társadalmi 
{nnongá«októl, melyek az uj társadalmi 
és politikai irányelvek kiforrásával 
járnak. Borzasztó a társadalmi harc?, 
melyet a régi rend folytat az uj ellen, 
vér. vagyon és néposztályok pusztulása, 
a nemzetek és parlamentek kínos 
vajúdása krzött születik meg az u| 
mid. Mmdenkor a müveit nyugat vo!t 
a színhelye e küzdelmeknek, ott van a 

nagy laboratórium, melyben az anyag 
khaoszából kiforr a tiszta fém. 

Magyarország, mire a sor rákerül, 
ezt a tiszta fémet kapja, vér és béke 
áldozat nélkül veszi át a nyugattól a 
már ott kipróbált és bevált uj rendet. 
A mi elmaradottságunknak ez egy 
olyan kedvező eredménye, mely ellen
súlyozza a hátrányait. 

A nyugaton most ismét elvek és 
hatalmak birokja folyik. A nép és 
alkotmányos képviseletének többsége 
az egyház ellen fordult Az egyház 
ellen, mely Garibaldi hadainak Rómába 
való vonulása óta r ismét hátaira a -

i san megerősödött, ugy a politikai és 
erkölcsi befolyás, mint az anyagiak 
tekintetében. A presztízsüket féltő 
világi hatalmak, melyek most az álta
lános választási jogot vallják szülő 
anyjuknak ; tehát a népfölségre tá
maszkodnak — első sorban a szerze
tes rendek s ezek élén a jezsuita rend 

ellen indították meg az irtó háború 
jellegét magán viselő mozgalmat. 

A franczia szerzetes rendek tes
tén most ütik a halálos sebet a 
kongregácziókról szóló törvényjavas
lattal. E törvény értelmében egyezer 
és ötszáz millió franknyi szerzetesi 
vagyon cserél gazdát, száz és száz 
iskola, vallásos társulat és apácza 
zárda veszíti el a további fennállási 
jogát. Hétről-hétre száz számra hagy
ják el a jezsuiták Fraticziaországot, 
ahol elvették tőlük a lét jogát. 

Portugáliában is hasonló sorsnak 
néznek elébe a jezsuiták, maga Károly 
király vezényli ellenük az ostromot. 

Külsőségeiben még ádázabb a 
harcz, mely Spanyolországban folyik 
a sserzetek ellen. Itt felkelt az utcza 
és fegyverek dörgése, kardok suho-
gása, bombák robbanása közt halált 
üvölt a nép a jezsuitákra. 

De azért ne higyje senki, bogy 
az egyhás, illetve a szerzetes rendek 

T A R Q Z 

S z a b a d a k a r a t 

Születni nem vágytam 
S irae 1 itt vagyok 
Ax elitált Aloe 
S pár perci múlva halott. 

Akartál le halni 
Elveszteni élted : 
Megmentett ax uszkár 
A haláltól téged. 

Az ember igy akar 
A tton másként végez. 
Akaratod ember 
Jámbor óhaj, vágy lesz. 

Szabad as akarat 
A bibliából vett, 
A bol as akarat 
Annyit é-, mint a tett. 

Valóban szabad csak 
A asahad gondolnt, 
Melynek útját állni 
Ninca eró a akarat. 

Ssahad vagy hát ember 
Gondolatban, szabad I 
Becsüld meg, es nagy kincs. 
Mig élted nem szakad. 

Ha még gondolatban 
Sem vagy ember szabad, 
Nem vagy többé ember 
Csak gyáva azolgabad. 

Csernay lózaef 

Poéta szerelem. 
Olt laktak egymás szomszédságában. 

Egy alacsony repedezett deszka kerítés 
válasstotta el kertjüket egymástól. 

Éa as nagyon jól volt, hogy egymás
sal esomiiedságban laktak, mivel minden
nap találkozhattak. 

Egy kit rokon vonzalom kötötte óket 
egymáshoz. A fiu egy majálison ismerkedett 
meg a szőke, égstinkék szemű Erzsikével, 
ö volt az elaő férfiiamerÓee. Azaz as elsó 
süvölvéar ismerős, mert csak a nyolezadik 
osztályba járt és a bajusza is alig pelyhe-
dezett az orra alatt. De faktum, hogy meg
ismerkedtek. 

A kis Erzsike tizenöt esztendős, üde 
szépségével, lehelletazerü tisztaságával szebb 

volt Mtrlitte tsrsnyOs Erzsikéjénélt. Cvupa 
élet, szendeség, Ártatlanság. Olyan mintegy 
vakitófehérségü májusi gyöngyvirág. 

Fehér ruha volt rajta most is, olyan 
fehér, mint tudatlan mocsoktalan lelke. 

Olyan félénknek éreste magát esen a 
diákok rendezte első mulatságán, amelyre 
kedves anyja elvitte. S mikor a táncatói 
már kipirult Jenő megállt s meghajtotta 
magát, Öntudatlan, da azért félve engedte 
magát a táoosba vésetni. 

S mikor a pajkos Jenő, ki ngy lát
ásik Ögyesen forgolódott a lányok körül, 
egy pár banális bókot sugdosott a fülébe, 
olyan különöset érzett a szivében és tudta, 
hogy minden vére aa arczába szökött • 
szemeit lesütve, nem tudott mit válaszolni 
S caak akkor mert felnézni, mikor Jenő 
hamiskás mosotytyal helyére kisérte éa 
megköszönte a tánezot. 

Ugy örült, hogy kedves anyjának védő 
szárnyai alá menekülhetett, de síért keserű 
szemrehányásokkal illette magát ügyetlen
ségéért és aggódott, hogy most bizony esak 
nem viszi többet tánciolni JenŐ. 

De csakhamar újra megjelent éa mu
lattatta sokat. És ő olyan kellemesnek ta
lálta est. Mikor hasaért, egész éjszaka 
arról a pajkos Jenőröl á lmodot t . . 

Azután találkoztak napjában. Bizal
msa, kellemes volt ez a találkozás. Ha el
maradt, nem tudtak égési nap meglenni. 

Pedig keveset beszéltek. Erzsike 
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(a kettő nem mindig egy) árván és 
elhagyotton nézi. Védekezik az év
százados harczok alatt kipróbált nagy 
fegyverekkel és mindenütt olyan hatal
mas pártja van, melylyel bátran, még 
a győzelem reménvében is felveheti 
az ellenfél odadobott keztyüjét. S 
azért, hogy mi lesz a kimenetele e 
nagy küzdelemnek, mely különben 
nem aa első és nem is az utolsó az 
egyház történetében, azt ötven eszten
dőn belül nem jósolhatja meg senki, 

Annál is inkább nem, mert ime 
a nyugat egy másik nagy birodalmá
ban, Németországban, határosottan 
konzervatív irányt vett az uralkodó 
szellem a ez egyúttal az egyház diadalát 
is jelenti. Belgiumban is konzervatív 
párt az első tényező, erre támaszkodik 
a király is. Amerikában, bármily fur
csán hangzik is, olyan erős, minden
esetre amerikai szellemben módosított 
konzervatív áramlat vonul végig, mely 
hivatva van az egyház prosperálására 
nézve kedvezően átalakl'ini az uj 
világot. 

Ausztriában pedig olyan erős az 
egyház, aminő talán még sohasem 
volt 

A nagy hullámzás első fodra már 
átcsapott Magyarországra is] Maholnap 
már elönt bennünket as első hullám 
ia De a nagy tengeri vihartól |még 
messze vagyunk. Az egyház és a 
parlamentje által kormányzó nép itt 
tokkal közelebb áll egymáshoz, mint 
nyugaton Nemzetünk szabadságáért 
•ivott százados küzdelem füz össze 
bennünket és es a kötelék szinte szét-
téphetetlennek látszik. 

Adja latén, hogy itt ne üssön be 
s társadalmi és felekezeti ham Mert 
a mi orsiágunk még gyönge annak 
kikeverésére, nem ugy mint Német
vagy Francziaország. Magyarország 
életkérdése, hogy ezekben a nagy kér

désekben elmaradjon a külföldtől s 
békés nyugalommal várja be, micsoda 
uj rend forr ki ott a világot vezérlő 
eszmék laboratóriumában 

H Í R E K . 
— Előfizetési fe lh ivás . Tiszte

lettel figyelmeztetjük t. előfizetőinket, 
hogy kiknek előfizetésük lejárt, azt 
megújítani szívesek legyenek, nehogy 
a lap küldésében akadályok merülje
nek fel. 

Tisztelettel 

A k iadóhivata l . 

— Hynw Steinitt Adolf kaposvári 
lakos naeybinoi leánya O'gs, jegyei váltott 
Halápi Oukár . budapesti lakossal. Sok 
szerencsé' kivásunk a frigyhez. 

— Telepben Kaposvárott. Végre sike
rült Kaposvár rdt. városnak i* elnyerni a 
telephon öuneköttetéat ngy Budapesttel, 
mint Fiúméval Hogy mennyire Üdvös dolog 
es városnak jövőére néive, s í t fejtegetnünk 
nem sssükxégan Eaen vivmáoy n kaposvári 
válaastökerület országos képviselőjének 
Vöröa Lászlónak köszönhető, ki minden 
fontot eeetbee megints váliestó kerülete 
érdekében mindent és hatalmas atava nem 
is mnrsd soha srndmény nélkül. 

— Makaoa öegyl'koi Kaposvárott f. 
hó 6-án, midőn a gyorsvonat ns állomásról 
kirobogott F»c*or Mihály, valaha jobb 
napokat látott kaposvári iparon elejbe aksrta 
vntnl magát, én két kő setébe levő aaesony 
ebben megaksdilyoitn, a mennyiben viestn-
rántották. Igy megmentve ól aa életnek, 
sokat bnsséltnk h o n é addig-addig még 
bement, vitass e városba. MidÖn aionban 
látta, hogy megmentői eltávostak iámét 
viHasnment és at éppen néhány peres múlva 
köaelndő tehervonat elé dobta magát Mintán 
hirtelenéba e vonatot megállítani nem lehe
tett, aa kereattfll robogott rajta éa teatét 
egésaan ketté aselte; aionoal ssörnyet 
halt. Kórhásba tsállitották éa lelbonotolták 
roncsolt tetemá' 

— öegyUUeeáQl kísérlet. Mint értesít 

dálkoiott, hogy a másokkal atembee any-
eylrs bestédéi Jenő as ő hőseiében olyan 
néma a caak folytoe sóhajtozik. De ssért 
megértettek egymás éa vágyakostak egy
más után. 

Erstike mamája nem India kitalálni, 
hogy as Ő vtg csicsergő Krtstkéjt mostaná
ban miért olyan komoly, ibréndosó. 

A t önkapiókörnek padig külön segéd 
titkárt kellett választant, hogy a ainrelmes 
terseket, melyekel Jenő küldött be, kellő
képen késelhesse. S egyes iskolai Ünnepe 
Ivek alkalmával, melyekben Jenő mindig 
• terepeit mintha mindég cenk a tu rnén 

£lenlevő Brseikéoek szavalna, vagy otvaana 
1. l e még jobban fokoita I m i k é ér

telmeit. 
Da telt as idő. S nem tndni, hogy 

JanŐ Horgaiménak, vagy Kraniké ájtatos 
fohásaainak köszönhető, hogy Jenő megért, 
elég as. bogy érett lett. E s stasl ütött a 
válás érája. A kart aljéban történt találkák 
még mindik rejtve maradlak a gonons mama 
őrső saemai slött. 

Telélkostnk s válás előtt. Eddig még 
sohasem ejtenek ki égymás kösött ast a 
eadt : Herelem. Moet eem volt egyiknek 
eem szándékában De a aaivttk aa nagyon 
telve volt vele. 8 mikor Jenő buceut véve 
megfogta Erseike kesét a igy stóii halksn 

— Isten vele I . . . Gondoljon reám 

sokat Még vittoot látjuk egy máét . , Egy
kor visszatért-* , 

Erisikében a taláradó érselem nem 
tudta viasiatartani att a két ragyogó gyé-
mant-cseppet melyek igas érsáséaek hü 
kifejesóiként Hosssu, saőke, Hlyem pilláján 
megjelentek ée Jenő vállára borult ée ugy 
sugdosta : 

— Ugy-e aem felejt el soha f vitait 
jön hamar 

Éa valami ngy vonsotle ajkukat egy-
méahos. Egy ksmondhatatlan, boldogító vágy, 
egy titkos évais. Ée megetületett as első 
csók. 

Asután tlasaladlak, anélkül, hogy 
egyik ts viaeu nésett volna Mintha ssé-
igsnletlék volna tettóket. 

Erűikével as nap nem lehatstt okosan 
hsaiéin.. Jenő pedig, ki at egééi uton nem 
asólt, hallgnláaárel felingerelte epjanak ha
ragját, ki méhen vágta fejéhes : 

— Tán aeerelmee vagy, te nagy ssa-
mér ? I — A mire es öreg hahotásott Jenő 
pedig rémitöee i|pirull . . . 

Ersnike eokeeor etrl titokben Jenő 
apja pedig a vakáoaió alatt aokaaor volt 
abbnn a alád umban, hogy odavág fiához 
valamit, annyu *óhajtosoU 

Féléjuakéa kereaatül hentergett élmat-
lanul ágyában. Előtte mindig a aaőkn Er
ű i k é elekje lebegett. 

Tudta, begy ea nem tarthat sokáig, 
keltelle magéban, hogy nagyember leaa és 

I9OI. április hó 30. 

tudósítónk, a mult hát folyamán Kap . 
várott egy öngyilkossági kisérlel la fordult 
elő. Egy helybeli ipsroe leánya, ki még 
árva róuá i el nem hervadtak vigan élte 
világát megmérgezte magát. Beszállí
tották n aomogymegyei köskórhétba, hol 
most élet éa halál kösött lebeg 

— Barnám éa Balley Pécse t t Sokaa 
átráodultak városunkból ia n nagy port 
fölvert amerikai látványosság rang tekinté
sére. Egy lélekkel sem találkoztunk ason-
ban, aki meglett volna elégedve a látvá
nyossággal. És majdnem mindnyájan assal 
a tapasztalattal jöttek hasa, bogy ea bíiony 
nem volt mán. mint a magyar ember, — 
ugyia kevés pénzét, — k csaló nagy 
• SvindlW. 

— Kinevezés A szigetvári m. kir. 
postahlvatzlhos poatnfdnökké Freiabtrger 
(iyuln budapesti posta- éa lávirde (isit 
neveztetett ki. 

— Vigyázatlanságból baleset Sajnál.-
toe balesetről értesülünk Pafosfáról. Folyrt 
hó 6-án ugyanis a reggeli órákban ifj Illés 
Antal, n Som sic h gróf patosfai urodalmának 
gazdatisztje, at erdőre a fahordókhoz meni, 
hogy ott felügyeljen ; magával vitte I6-oa 
dupla lancaster fegyverét is. D'kösben egy 
kocsi utolérte és felült reá, de nem vette 
ki fegyveréből s töltényeket. A kocsi rásko-
d á u miatt a 6-os söréttel töltött fegyver 
a deetkák kösé került és véletlenül elsült. 
Mindkét töltés a aterenctátlen fiatal ember 
bal karjába fúródott, ás izmait teljesen 
•sétröncsolta. A sebesültet szülői házánál 
gyógykezeli dr Rzksányi Árpád esigetvári 
kórházi főorvos. Állapota a sebesültnek 
nagyon sulvos 

— Lóverseny Pécsett A baranytvár-
megyei tótsnyésstŐ bisoltsig, — a gazda 
sági egyesület és a 8-ik honvéd huszár ei-
red tisztikaré május hó 16-áo tenyéssló 
díjazással egybekötött lóversenyt én Agelá-
vérvényt rendez. E versenyekben réaslveti 
nek s Somogy- éo Tolnavármegye lótenyésztőt 
és zporlkedvelői is. A pécöi vernenyrsndrtó 
bizottság n vsomszédoe vármegyékbeli 
vendégek axémáre e versenyprogram követ
kező számait ajánlotta föl: I I . kettős 
fogatú Ugetőversenyt. V. aa. Díjugratást, 
V I . at. urlovasok akadályversenyét. V I I . u . 
den de barrn-t, éa n V I I I . ss sikverasoyt, 
melyeken a vendégek lovai is résztvehetnek. 
A aomogymegyei gazdasági ngvesfllet és 
lótenyésztő vármegyei bitottság a aiagh v is-
ssl n májusi koagyülés alkalmával foglalko-

minden erejével arra törnksiik, mondhatst-
Inn boldoggá tegye aat n sitiid, aranyfejű 
teremtést 

£s belevetette magát a küadés árada-
lábe én munkálkodott derekasan. 

Felment Pestre. Mindenáron nevet és 
hírt akart szereim. Sikerült it. Ambicsiójs, 
tetteinek minden rugója, Erssiks iránt érastt 
•saraimé volt 

A lét keserves küzdelmeiben, mely 
•rét ssórts őket egy máétól, nem volt al
kalma, hogy hírt vegyen róla, vagy meg
látogassa Sok sürgős munkája m egek ása
tott* öt abban. 

Húsvétra kellett legelső kötet m ó 
kájának megjelennie Minden üres Idejét 
annak szentelte Éjjel pedig lapjának rova
tát vésette, odáadással éa busgalommal 

Legelső kötetét Erűikének ajánlotta 
Hényaaor simogatta meg azt a lapot, a 
melyre reá volt írva : 

•Erűikének tisatelete jeléül t á 
•serső.t 

Evek teltek el azóta, mióta nem lát
ták egymást Köteteinek megjelenése idején 
tervétté a viszontlátást. Hitte, hogy Erzsikét 
éneiméiben meggazdagodva fogja viason'-
láihatnl, huta erősen, hogy hü hozsá. Na-
gyou ideális goodolkosátu volt. 

Húsvét előtt való éjjel, hajnalig dol-
gottak a redskcsióben. Kötete, melyet a 
•ájtó a leguagyobb trusphuenel és elragad 
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sík és vnlóssinfl, hogy veraenydijat ia fog 
fölajánlani 

— Vigyáztunk az aprópénzre. A atiget-
r i f i vásáron történt . — mmt a sDélsomogys-
knn olvastuk, hogy Bein Mórica, vegyes 
krátkedÖ. k i — nem ugyan s.ppsl — 
hanem ékes .nó táva l éa kiabáláaaal csinál 
pigftnak kel lő r ek lámot nyitott és be nem 
tárható Ötletének, egy aassonytól 2 drb 
| 0 fiiérest ksp . t t eladott áruiért Bein • 
t ptnst hsnvsnak tnlalis én megmulatta a 
k é t f l l ^n éHó csendőröknek ; akik aeotén ss 
, « cnnkhnmar el ie csípték és n város 
hátára kisér ték ; a hol a mó losá t a lka lmi -
„ I meg 10 drb hamis 10 fillérest ta lál tak 
Bála A ssemélv a ionoanág lg a tolása 
vég'tt Magyar Gyula csendőr őrmes te r 
Záóor köaségbe k i t é r t e as álHtélsg oda 
való illttóségfi asstonyt kit ösvegy Bana 
Péterné szül. Nedectky R ó t á n a k hívnak 
Ax as"aooy ast vallotta, hogy ismeretlen 
ember vál to t t neki ngy forintot és onnét 
sfármnaott a hamis p é n t ; de maca magá 
val e l lentétbe Jött, mert histee 12 drb. ha
mu 20 fíHtefst találtak nála , éa kitudja már 
hányat ki H adhatott. E s u t á n há tku ta táa t 
tartot'ak nála , de es sem vetetett ered
ményre A hamis 20 filléreseket a lkobot iák 
a csendőrök ée a ssigetvári kir j á rázb i ró-
lághoi bead ták . A visagátat éa n y o m ó i é t 
ei ügyben folyik. J ó lest tehát ha as a p r ó -
pénii iá figyelemmel megnéz tük , mielőtt el
fogadjuk, mert m é r igen sok kös te a hami
sítvány. 

— A villany t e r jedése . Mini Csurgóról 
érteeüHÜnk, ott a Siemens éa Halske c t é g -
gél a vi l lanyvilágí tásnak C*urgón leendő 
l 1 r e n d e l é s e t á rgyában t á rgya lás t folytat-
nti ; — és pedig a Jelekből ítélve kedveiŐ 
eredmény nyel. 

— Esküvő Gutheil János és neje 
kedves leányát Aoná t május bó 4-én délután 
j órakor vése t i o l tár elé a kaposvár i rom. 
kath lemplomban Nagy Viktor Sok sze
rencsét k ívánunk at uj p á r n a k , 

— Baleset A lengyel tó t i kie korcama 
átellenében épülő uj h á t n a k tömöt t falaira 
ép a tetőt r ak t ák , m ike r as ott dolgovó 
Takicv E r n ő mfliparOst • fal ferdesége 
követkeatében lehullott tö rmelékek m guk 
• U temették. S i e r e n c t é r e asonban caak a 
lába sérült meg s igy p á r nap múlva fel
épül s é r ü l t é b ő l . 

— Képviselői beszámoló Ifj Ábrányi 
Kornél v a s á r n a p délelőt t érkezik Lengyel-

-soMoon rnmkG * 

tó t ibe s ionén dé lu tán G t m á s r a megy be-
acámoló bes tédé t elmondani. Itt ia. meg a 
kö rnyéken Is nagyban késifilnek Ga másra , 
hogy minél nagyobb o v á c i ó b a n réaaesitsék 
kerületük népszerű képviaalöjét 

— Furcsa halottkém> H e n t é a Régi 
megsárgult iránok kötfil kerül t elö at alábbi 
halotti bisonyi tvány, a melyet a hatvanas 
években állított k i ngy köte l i k ősség halot-
kémjr . Igy t só l : A halott neve : Gvön 
gyöai Terás ia . há t r amarad t ö tvegye néhai 
férjének. Családi á l l a p o t a : Állása vagy fog-
lalkotáaa : Sone volt á l la ta t t egénynek , 
merthogy ssétfi töu volt a lábaira , hát állva 
nem i l l ó n , l eg inkább c sapén flléeeel foglal
kozott K o r a : Egykorú volt a kovács anyó 
kával , ugy körülbelül 7 6 — / / évet., m á a k l -
lütnben, eleget élt, meg a z t á n aok seenve-
déae volt, jó , hogy elhunyt. Valltaa : Nem 
(udatik, templomba nem já r t . A halál oka : 
Mondtam már, hogy igen idős s temély volt, 
hát nem csoda, hogy meghalt. A kór neme . 
Nem régen jö t t ide, há t biz én , ba főbe 
ü t n e k se tudom megmondani merthogy ol
vasni olvastam, skit ö maga irts nlá n 
receficének. de abból nem lehet okon lenni, 
mert hogy igen saálkás as írása A halál 
napja éa órája : j a n u á r 1-én este lefektekor. 
A s Idő, melyben a halott nNemettetett : 
Mér azt nem t u d n á m egész blsonyosan 
megmondani, merthogy a tiszteleten ur 
órája nem jár , a kán to r urét pedig 
elvitte a fia Patakra, merthogy isko
lázik : Aaon minta száma mely szerint kü
lön jelentés t é te te t t . Nem ér tem. É t s r e v é -
telek : Annyi, hogy ns úgynevezet t hallá 
valóban meghalt. Kelt . . . . 1862. j anuá r 
2 -áo , . . . ha lo t 'kém. 

— Megyei körgyüiéf A május bó 6 á u 
t a r t a n d ó tö rvényha tóság i kösgyütáaen — as 
újonnan é r k n s e e d ő ügyeken k ívü l— 117 tárgy 
vár eüatáaéave • esek kösött t ö b b fon tora bb: 
igy t ö b b be lügyminisz te r i leirat. A Zrínyi 
emlék figye. Balatonlavf k ikötök. Szabály
rendeletek tervesete. Számadások kimutatána. 
Alepdvánvi ügyek stb. 

— V á © f ö á H é á Cáukly Gyula a kapós 
vári iparostanoncs iskolák igazgató t an í tó 
ját a val lás éa közoktatásügyi miniszter ur 
tanoncs iskolai igazga tó tan í tó i minőségben 
vég leges i t e ' i e . A tanonca iskolák szervezel! 
szabá lyza ta u g y a n i n a k k é n t rendelkezik,hogy 
az ign tga tó vagy t an í tó , ha a tanonca is
kolánál kifogástalanul működik — hosszabb 
l d A i g _ a valláa és közokta tásügyi mimtz-

tatávsal fogadott, ott hevert iró e s s t t l á u 
készen 

A lobogó gázláng sá rga fényét a haj-
sah szürküle t k ísér te t iessé varásnolta a ó 
mosolygó a r c i c s a l lapozgatta még a 
könyvet. 

Azután felkéaifilt s elindult haza. Út
jában as éles tavaszi levegő egy kissé fel
frissítette idegeit s be té r t a köte l i kávé
h á z i a, hol rajos mula tozás t hallott, egy 
pohár ahsynthre. 

As aj tónál szemközt trónolt egy svóke 
Hehe. egy p á r katonatiszt t á r s a s á g á b a n . 
Pezsgői tek. J e n ő M i t a köeelJ asztalhoz • 
gyönyörködve hajtotta fel a zöldes szinti 
keserű fo lyadékot s tö l tö t te as e lébe ál l i -
lott üvegből ú j ra . Rá gyújtott egy cs igeré t -
réra • elgondolkozott a holnapi vittont-
teáson. 

Egyszer csak önkénte lenül is figyelni 
hcsdett a szomszédos zajos aaatal t á r t a l -
géván. 

— T e L tse t l e , ugyan mond el m é g -
• 1 er legelső sze redé ímede t • hogyan 

Mhajtotott az a t a c s k ó diák troubadour, 
áki e láratatot t szerelmes verseivel. 

E a azután ámulva hallgatta, hogy le l 
kének legrejtettebb a legszebb emlékét mi
i é i t mondja el es a szőke cocotte gunyoe 
" ^ j e g y z é s e k k e l t a rkázva . Eszmélni ke t -
• • l ' i a szive öeszeasorul t . . . Mikor a szőke 
{••tette o d a é r t a bucsu jelenet e lbessé léeé-
h c * i s zemügyre vette azt a csacska terem-

téat , kiben tehOgysem tudott rá ismerni arra 
a szende á r ta t l an E rz s iké r e . . 

A szivében erő*, heves fájdalmat é r 
tett, homloka vere j tékeze t t , a mikor a 
cocotte arra lért At, hogy elbeszélje, miké-
pen szökött e l vagy két esz tendővel ezután 
a barna Stefi hadnagygyal, Jenő fe'ugrott 
éa önkénte lenü l elkiál tot ta magá t . 

— Erzs iket 
A tisztek oda néztek , Erzsike felsikol

tott. S a t egyik tiszt dörmögve szólt a m á 
sik ba j t á r shoz : 

— Du S'efi , urasé w i l l denn der 
Mensch ? 

JenŐ -háborgó vad é rze lme iben csak 
azt hallotta, hogy melyik az a Stefi a azu
tán felkapta as e lőt te ál ló vastag absynthes 
üveget s ta r ta lmával együt t oda vágta . . . 

Mikor m á s n a p két ItetOnatUzV kereste 
fel Jenő t Stefi főhadnagy nevétmn, a leg
nagyobb lelki nyugalommal nevezte meg 
segédei t . 

Másnap s t iven lőve hoz ták haza egy 
kocsiban. Elesett a párbajban. Harmadnap 
e l t eme t t ék , S a oocott Ltsette is hallatott 
egypár kÖnyet temetésén a vigasztalhatat
lannak mutatkozott, de egy hét múlva as 
egész his tór iá t e l f e l e j t e t t é . . . 

Eaperzit János 

fiOl- ápril.s b6 ae 
ter által v é g l e g " 1 ' * " * * állásában. Osukly 
Gyuta 10 év óta működik s tanonca isko
lánál, mint tanító, majd a legutóbbi tanonca 
iskolai váUsstásnál a b-sslom sz Igaiyetói 
állás betMiénekor ál ta lánosan O u k l y Gyula 
személye felé fordult á s egyhangú lag meg
választották tanoocs iskolai Igazgatónak Aa 
osstálytanitónak. Ceukly Gyula a tanoncs 
iskoláknál működés* alatt szorgalma, erélye 
Aa a tanon cz iskola fejlesstése által é rde 
meket szerzett ée ezen érdemei ayertek 
megjutalmszrat a véglegesítésen). Mi Öttiu-
tée gratulálnak n m u n k á s igs rgs tónsk . a 
kívánjuk, hogy a kitfintstét . Ingyen e to
vább- munkásságára ÖovditÓan kiható. 

— A hurok védaagyai t cMm alatt rend* 
kivül érdekfeszítő nj regánv köttlénét ksadte 
meg a sBudapent* á p n l . 26-iki száméban 
A regény tárgya az angol-bor háborúból 
van merítve, s főalakja egy bájos fiatal 
leány, k i egyfltt küzd honfitársaival, s való
ságot védöangya la a harenoló Néróknak. A 
regényben aier tpnl egy hő* magyar l u ia. 
a k i retlenthntlen vitézségével tttnik k i . A 
regény a háború eddigi folyását és esemé
nyeit rendkívül voosóan éa é rdekesen tárja 
e lénk ; cnels tövényelvel , hadikalaadjaival 
valóságos hósköl teménynyé domborodik, a 
eíejétél végig lebilincseli az o lvasó érdek
lődését. A regény eddigi közléseit, k ívána t ra , 
szívesen megküldi a •Budapest* képes pol. 
napilap kiadóhivatala (Budapest, I V . , Serkan-
tyue-u. J . va. a.). y^s 

— .Gyermekáldás - M á l t á i d é t * E s t 
1 art i n egy régi közmondás. Már pedig a 
közmondások t i é le t tapaszta la t példáiból 
keletkeznek, f« csakugyan bebizonyítja a 
mindennapi élet. hogy ahol sok a gyerek, 
ott közel van latén áldása ia. Egy család
apával, kinek ki lonrt leánva van. történt 
meg nt as eset, hogy — bér nagyon sze
gé nyara n élt — mégis öss iakuporgs lo t t 
egy osttálynorzjngy vásár lásához szükségnz 
pénzt Játszot t egy -ké t ois 'áfyon keresztül 
s mit sem nyert, mig végfii beütö t t a — 
főnyeremény Még pedig egy nagy főnye
remény. A csa ládapa , midőn o nagy ötszö
get felvette örömében mind n kilenez 
leányát dinbe ö l töz te t te ás képzelhető 
minő feltflnést keltett, midőn ki lencs szép 
leány eljött a Török A. é* Tárna bankházába 
hálá jukat leróni a nagy nyereményér t , 
me'y botdoggá telte aa egéss családot. 
T ö b b ily megható Jelenet Játszódik le a 
Török-baakhá t Uzlelmbaa (Budapest V„ 
Váczi körú t 4., Mnzeum-körut I I . , Erzsébet -
körut 54 ) , ami természetes • is, mert a 
Török A ée T á r s z vevőt ritka szerencsével 
j á t szanak éa a c z é g országszer te ismert 
pontot, diserét és előzékeny kiszolgálásáról. 
Azért vásárolja bitalommal e c régnél 
sorsjegyeit. * 

A tudomány győzelme Az orvosi 
tudomány a mult évszázadban bámulatos 
módon fejlődött as élet tan éa kór isme te
rén, mig a szorosan vett gyógyítás — kivé
vén a znütétexést —aehogyzem akart előre* 
hsUdn Moit ya lahára ezen a téren la 
beállott egy áldánoa fordulat. Dr . Kovács J . 
főváron orvos (Budapest, V . Vácsi-körút 
18) uj kör tani elméleteivel ée ennek alapján 
alkolott uj gyógymódjával a v é r g y ó g y t -
t á s s a I , indította meg esan hatalmas vál
tozást. Tizennégy év óta a lkalmassá eaen 
uj gyógykezelést , melynek e redménye , hogy 
aok ezer , beteg gyógyul t meg oly súlyos 
bajból, melyet az uralkodó orvosi irány 
gyógyí thata t lannak mondott Usen be tegsé 
gek aa asthma, kötvény, aztv, — vese. — 
gyomor — idegvér és bőrbajok Mindazon 
betegek figyelmét — kik e felsorolt bajok 
egyikében szenvednek és bajuk ellen eny
hülést vagy gyógyulást nem nyer ték — 
ezen gyógymódra felhívjuk éa esnek a ki í
rna sását legjobban ajánljuk. 
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Katona dala. 
Asztalomon borof pohár 
Egyedöli társam, 
K i - k i iszom a tartalmát, 
Hogy folytatást lássam. 

Kicsiny pohár, kevés benne 
A frissítő nedfl, 
Hej I szivemben ia de kevés, 
Tán nincs is benn derű 1 

KönyelmQség volt életem, 
S mi lett vége, mi lett ? 
— Három évre, kin-időre 
Katonának vittek 

Vasárnap van, engedélylyel 
fenn virssstok éjjel, 
A kantinban borom mellett 
Igy tekintek széjjel. 

Üres lett a kis poharam, 
S mig a fin mást boa, 
Feltekintek asztalomról 
A régi órához. 

Hány óra van régi szerszám I 
Mutassad meg nekem t 
Kőxelg aa éj s szalmazsákom 
Éjfélre vár engem. 

Am aa óra nem matatja 
A reppenő időt, 
Szegény óra, régi óra I 
T a időd már k i t ö l t . . . . 

Rég csinált meg emberi kéz 
S por lepett be itten, 
Nem mutatva futó időt, 
Helyet foglalsz ingyen. 

ó r a óra, szegény óra, 
Én it ilyen vagyok. 
Elromoltam, semmi leltem, 
Sivár, elhagyatott . . . . 

Nem veszik a te hasznodat, 
— Napot lopva élem 
Időd elmúlt, elromoltál, 
— Nekem is már végem. 

Irta : BÚI vitéz. 

Az újság. 

i 9 0 t . Április hó 30 

tsl embere lépett be rajta, kezei közé 
szorítva az újságot . , . Éppen az ajtó 
előtt csípte el a póstáról jövő pinczértől . . . 
Leölt as ablak mellé s elmélyedt a hasábok 
olvasásába. 

A várakozók dühösen fordultak a 
pincsérher. Szidni kesdték a vigyázatlansá
gért s midőn es semmi segítséget sem 
nyújtott a továbbiakra, megparancsolták, 
hogy foglalja le számukra. 

— Nagyon szívesen, uraim I — szól-
lott a pincsér — de hiába . . . 

— Semmi de . . . semmi hiába — an
golt a várakozók csapata, — ide fogja 
hozni. 

— Igenis, csak attól tartok, hogy nem 
adja ki keséből at njzégot, mert az a szo
kása, ha egy órakor kezébe veszi, négyig 
le nem teszi. 

A várakozók fel voltak forrázva, min
den kíváncsiságukat gyökerében elfojtotta e 
kijelentés. 

Néhányan hazamentek máshol nézni 
egy újság után, a türelmesebbek sóvárgó 
szemekkel tekintettek egy sarokból • boldog 
olvasó felé. Háborgatni nem merték a fia
tal arat, mert professzor volt, ez előtt pedig 
meg kell hajolni as spai tekintélynek. 

A várakozók — javarészt gabona ügy
nökök — az izgatottságtól még beszélni 
sem tudták, hisz gondolaluk mindig az új
ság körül kalandozott . . . 

Egyszerre, mint villámcsapás, csapta 
In kezéből as újságot a professzor . . . . 
székeket döntött fel . . . bilüárdosókat do
bott félre . • . rohant ki as utczárt . 

Egy fess asszonyka suhant el, a tükör 

ablakok előtt. 

A gabonaflgynökök rohantak as újsá
gért Kezeik kösött volt ez, de gondolatuk 
még mindig a professzor körül kalandozott 
a tekintetük künn a havas utczán egy su
hanó párt követett . . . egy foss asszonykát 
• egy rohanó professzort.. . 

A jámbor családapák — javarészt 
gabonattgynökök — elmosolyodtak a jele
neten, nem tudták megérteni, hogyan lehet 
egy asszony kedvéért otthagyni a legérde
kesebb újságot. 

As a fesz asszonyka még máig is 
azon tűnődik, mivel szolgált ö reá arra, 
hogy a gabonattgynökök egy idő óta a leg
jobb lisztet szállíttatják neki . . . a drágatág 
daczára is . . . a régi árban. 

módra ssaporodnak — különösen nagykő 
reskedök részéről — ama tanácsok, tnety»k 

egy-egy felkapott növény ujdonnág j 4 

tulajdonságainak dicsérése mellett azok 
termelési viszonyaira vonatkoznak, d< 
mely jótulajdomágok rendszerint felismer* 
hetiének maradnak. Egy ily felkapott 
újdonság néhány év óta a czukorcurok, 
melyet csalamádé helyett ajánlanak a ka 
reskedftk. Kétségtelen, hogy a csalamádévt 
szemben van a csnkorcsiroknak némi elöoy^ 
s nyilvánul es nbban, hogy n ssárszná|[ot 
nem sínyli meg annyira és kedveső időket 
2 — 3 k szálást is adhat; de ha ezen előny, 
nyel szembe állítjuk hátrányai ' , ugy fel* 
tétlenül zmz meggyőződésre jutunk, hogy 
a csukorezlrok a csalamádét helyettesíteni 
nem képes, mert 

1 ) neve daczára ia, kevesebb benne i 
cinkor mint a csalamádéban s éppen ezért 
kevésbbé ízletes, as állatok hamarább 
megunják ; 

2) ha azt akarjuk, hogy as állatok 
szivesen egyék és sok iséket ne bzgyjtaek, 
lehetőleg korán, még bugájának kihlgézi 
előtt kell kaszáim, már pedig ily kon 
kaszálás mellett félannyi takarmányt zen 
ad mint a c a lamádé; 

3) tokkal igényesebb a talaj iránt ii 
mint a csalamádé, a mennyiben csakis oly 
tevékeny vá'yog avagy vályogoa homok 
talajon terem meg jó eredménynyel, a mely 
istálló éa műtrágya alkalmazásával megfe
lelő trágyaerőbe hozatott ; • mert végül 

4) az őszi gabonának nem la oly jö 
előveteménye, mint a csalamádé. a mennyi
ben a talaj víztartalmát nagyon ia igénybe 
veszi, a mit pedig az őszi gabona megérés. 

Általános felkarolást as elmondottak 
szerint a czukorczirok tehát nem érdemel, 
de bizonyos speciális viszonyok között, pl, 
ott, hol többnyire száraz időjárás uralkodik, 
indokolt lehet annak takarmány gysoáat 
való termelése, de csakis jó irágyaerŐbes 
lévő földeken. 

ooococoooooooooo 

Zombory Dezaö 

Valami érdekes kereskedelmi vita folyt 
as országgyűlésen. A tárgyalást izgatottan 
várta as egész ország. A mi kia városunk 
la fokozódott érdeklődésnél nézett a napi
lapok érkezése elé. 

Egyik legcsinosabb kávéházunkban Iz
gatottan tárgyalták a dolgot s várták a déli 
újság megérkezését. Egyetlen példányban 
járt a kávéházba az z bizonyos lup, arra 
törekedett tehát minden Jelenlevő, bogy as 
ő kezei közzé kerüljön először. 

As izgatottság legmagasabb volt, mi
dőn a várakozókat váratlan lepte meg. As 
ajtó nyílott • a vázoe egyik jól ismert fia-

K O z g a z d a s á g . 

A czukorczirok «krt takarmány 
Széleskörű állattenyésztésre alapított 

gazdaságokban a takarmánytermelét miként
jének kérdése egyik legfontosabb tényezője 
a sikeres gasdilkodásnak ; a épen eiér t 
állatenyénztőink érdekében szükségesnek 
véljük mindazon ismere'ek közlését, melyek 
n tárgygyal szoros összefüggésben vannak, 
annál ia inkább, mert ujabbi időben gomba 

230. 
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Árverési hirdetmény. 

Alulírott kikü'dött bir. végrehajtó ax 
1881. évi L X t.-cz. 102. §-z értelméb-s 
közhírré teszi, hogy a nagyatádi kir. járáo-
biróaág által 1900. Sp|IL 810. számú végié
tévei Zábcmky KArdy nagyatádi lakós 
végrehajtató javára Krtssz Bernát k a d a r 

kút i lákóa ellen I65 kor. 18 fill. t ő k e k ö v e 

telés éa jár. erejéig elrendelt kielégitén 
végrehajtás alkalmával bíróilag felülfoglalt 
éa 944 kor 40 fillre becsült bátorok, hán-
eaikösök, korcsma berendezés, bor és pá
linkafőző kazánokból álló ingóságok nyil
vános árverés utján eladatnak. f Á 

Mely árverésnek a kaposvári kir. jbirö
aág i 9 0 l . V | I | 2$j2. számú kiküldéit ren
delő végzése folytán e helyszínén vsgyis 
K a d a r k u t o n leendő eszközlésére 1901 
május hó 7 Ik napjának délelőtt 10 érája 
határidőül kitüzetik éz ehhez venni sxáode-
kosÓk oly megjegyzéssel hivatnak meg, bogf 



TUL érfclytm 'SOMOGYI OJ8AO* J j O t . április bó 30. 

érinteti ingóságok exen árverésen, a i 
íífil L X . L c i . 10/. *» 108 9-eértelméb n 
, legtöbbel ígérőnek, becsáron alul ie el-
^ -.1 fognak, 

At elárverezendő ingóságok vételára 
p^pémben, illetve az 1881. évi L X t.-cz. 
l0« § b a " megáll pitotl feltételek szeriét 
^ kifizetendő. 

Egyúttal az 1881. évi L X . L-cz. I I I 
|»á*sk rendeletéhez képest felhívatnak mind 
azok, kik At elárvereztetni rendelt ingósá
gok rételárából végrehajtató követelését 
ffegelő>* kielégítéshez jogot tartanak, hogy 
eji0bbflégi bejelentéseiket az árverés kesde-
léig a'ólirt bir. végrehajtónak egy példány
ban írásban adják be, vagy addig szóval 
bejelentsék. 

Kaposvárott. 
sápján. 

i 9 0 l . évi április hó 22 

NAGY JÁNOS, 
kir. bir. végrehajtó. 

OOOO DOOOOO OOOOOO 

#TTTTTTTTTTTTT* 

Ö44 *t. 
T 1901. 

A r v e s i h i r d e t m é n y . 

Alulirt kiküldött bír. végrehajtó as 
1881 évi L X L-os. 102. § a értelmében 
ezennel közhírré teszi, hogy a pécsi kir. 
jiráibiróiig által Sp|NI. 4Ö4;900. számú 
vegréaérel WiUáT N JtlOO péca. lakos 

végrehajtató javéra Rechnltzer Márkázz 
kapozvári lakos ellen 64 kor. 8 fill. tőke
követelés Ae Jár erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás alkalmával bíróilag feldtfoglalt 
és 666 kor. 68 filtre beesőit bútorok házi-
eszközök, bolti felszerelés, bor és boros-
edényekből álló ingóságok nyilvános árverés 
Ötjén eladatnak. 

Mely árverésnek a kaposvári kir. 
Járásbíróság I9OI V I I I 69 számn kiküldést 
rendelő végzése folytán a helyszínén vagyis 
K a p o s v á r o t t leendő eszközlésére 
1901 májút hé 10 Ik napjának délelőtt I 
Órája határidőül kitflsetik és ehhez venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg. hogy az érintett ingóságok ezen 
árveréseo, az 1881. L X . t-cz. 107 Aa 1O8. 
§ * értelmében a legtöbbet Ígérőnek, becsá
ron alul in eladatni fognak. 

As elárverezendő ingóeágok vételára 
készpénzben, illetve as 1881. évi L X t ea. 
108. §-ban megállapított fel.ételek szerint 
less kifizetendő 

Egyúttal az 1881 évi L X . t.-cz. I l i 
§-ának rendeletéhez képest felhivatnak 
mindazok, kik az elárverezni rendelt ingŐ 
aágok vételárából végrehajtató követelését 
megelőző kielégítéshez jogot tartanak, hogy 
elsőbbségi bejelentéseiket az árverés kezde
téig alőlirt bir. végrehajtónak egy példány
ban írásban adják be, vagy addig ásóval 
bejelentsék. 

Kaposvárott, 1901. évi április hó 26. 
napján. 

N A G Y JÁNOS, 
kir. bir. végrehajtó. 

^Ttíááíitáááííibtm 
aviWFfVlWFFWk 

S z é n á s s y , Hoffmann és társa 
parlii tt lyoni n l y e i r i y í r l raktára 

Budapest, IV., Bécsi-utcaa 4. 

A X C : ; w " O O O f « M M M 
Tiszta selyem sima llberty minden izln 
ben mtrje 90 kr. Lyoni foulard és nyoma 
tott pongls 65 krtól föllebb Tiszta eo 
lyem nyomatott llberty 110 krtól följebb. 
Loulslne popellno eolell egttzruhákra min 
den azlnben. Loulslne chlné. gozo cbéoé éo 
eoyeuse chlné a legújabb khrltalboo blozok 

éa egész ruhákra 

Minták vidékro kívá
natra pontosa a kfll-

detnek . . . . 

t A magy. kir. államvasutak (jj gépgyárának vezérugynöksége * 
B U D A P E S T , \ a . / n i 3 2 . u á m . 

a j á n l j a a m a g y . k i r . á l l a m v a s u t a k g é p g y á r á b a n k é s z ü l t 

* g ő s c s é p l ő - k e s z l e t e i i g s z a l m á k a z a l ó z ó i l , 

| „ M I L L E N N I U M " 
© i«-gujni>i» szerbeze tO 0 - 1 0 

-^^^Z rükanaáltf-, mnrokrakö- é» kévekötő aratóffépeit, Z ^ ^ Z I 
2 továbbá: a ssab ozair. magyar államva«uttársaság reaiczai mezőgazdasági gépgyárában készült 4 lóerejü g ő z e n é p U -
J j k é s z l e t e i t . Sack rendsxerO, n e z é U n t e s t t e k e fő v e i e l l á t o t t e k é i t és egyéb mezőgazdasági eszközeit 

M f f f * f f f f f f f f f f f f : f i f f f f f f f f f f * í f i f * f * w * f f f f f f f M 
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1 . 0 0 0 , 0 0 0 k o r o n a 
A 'mnmm óm m.aaim. • w . «kaai 

K o r o o t • 
ÜUIW o o o o o o 
• j . k 4 0 0 0 0 0 
. . 2 0 0 0 0 0 
. . I O O O O O 
a . O O O O O 

MOOOO 
7 0 0 0 0 
e o o o o 

. , I O O O O 
• . . 8 0 0 0 0 

J k » . . a * o o o 
. S O O O O 

1 S O O O 
. I O O O O 

s o o o 
8 0 0 0 

« * » s o o o 
?«:» . . Í O O O 

Rft t . . ftOO 
— S O O 

; s o o 
1 . 1 7 0 
S I S O 
; Í O O 
S t § o 

40 
_JMOO tŐS 11160,000 

T Ö R Ő K-n é 1 
Nagyol aokan ozoreneoáook láttak 

altatok. 
Ot millió koronánál többet nyer 

lek fi álunk nagyrabecsiut 
vevőink. 

Az egész vi'ág leg esély dúsabb 
sorsjátéka « mi m. kir. axab. oax-
Ulyxurajairkimk, mely nem.ok. ra új

ból keiáalál ve.tl 
100,000 •or>-j*fy 50,000 

pénznyeremény nyel .or.oiutik ki, 
lehal a i bs.ie. i>ar*j«i.y*k fele nyer 
a mellékeli •oraoláo jeayitk kimuta-

iá«a ..eriol. 
5 hón.p al.ti O.ue.en UseHhárom 
tntllim i u i t *HH> Hovonul. 
•KY halalma* öaarnet aoraolnak ki. 
Aa agéai eáHai.t állami feUigyyo-

Let alatt áll. 
A i 1 aó o . i u l y orodotl aorajegyeinek 

t*roaarll bei*t|rl a kbretkeiák : 
agy nyolciad ( ,> Irt -.75 »a*yia 

1.50 kar. 
agy negyed ( V 4 ) . 150 vaayia 

5. — kar. 
•91 (V.) • *•— *w 

6. - kar agy . gew ( ' / . ) • 5 — aauyia 
B - k a r . 

A eorqjefyekrt utánvéttel **(y a 
pénz bekáldése alleaébao k Oldják 
• tá t Hnataloa tarvexal dijialanul Meg-
read/láeaket kérllak, takiaimtel arra. 
I<tó« a nyenemonyhutaaok mér májút 
hó 22. éa 23 áa loaioak, aaoonal da 
lagkeióbb 

f. é. máj UH hó 22-ig 
bírálómmal honink küldeni 

Török A. és Tsa. 
= B A N K H A Z = 

Huilapeml. Haiáok lcga*|yobb 
deiail uaxlály»ot*játák Ualfie. 

Fóoradank aaitaly or.jaták aait.lyal 
l< I ácu-kbnii 4\a. 

f Muxeuni-kyut 11 
i- Erzsébet-körut 64. 

2 ! ! í ! í ^ t o a | a a d a Tt t r t tk A. é a Tárro b a n k h á a a Bndapeat 

k*»ek rteaiaaia J , 0 M , „ k i r t m b otttá\y .orajáták ereden aora 

a hieatakra terraaettal agyUlt kUMaai 

l A l Aaatagat óaaiaghrn 
utatoétatom károm ) 

itatvaaynyal kutdám ) • 
>toi baakjagyakbea (Mm^to.) ) Untot 

jutányos áron 

felvétetek 

• lap 

k iadóh iva t a l áná l . 

http://nem.ok.ra


vm árfolyam. 

Ikt. 1772. sz. 
1901. 

• SOMOGYI UJSAG. r ? Ql (prilia bé 80. 

H I R D E T M É N Y . 

A kaposvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatéság részéről közzététetik • 
miszerint a szigetvár-kaposvári helyi érdekű vasút számára az alább megne
vezett határokban kisajátított területekről elkészített öszeirás, térkép és egyedi 
kimutatás hitelesítésére a helyszínére a következő határnapok tűzetnek ki u m 
Kaposvár városra nézve 1901. május 28. d. 6. 10 dra 45 perez Kaposvár állomás 
Toponár községre 

: Sántos 
Szt.-Balázs 
t'serénfa Gálosfa állomás 

ugyan akkor 
ugyan akkor 
ugyan akkor 

1901. május 29-én d. e. 10 órája 
Gyarmat „ , „ ugyan akkor n ' H 
Hajmás „ „ ugyan akkor „ m 

J Gíóosfa „ - - „ ugyan akkor „ 
| Boszénfa „ „ ugyan akkor M n 

Az érdekeltek felhivatnak, miszerint netaláni észrevételeiket a íennebbi 
j határnapon a bizottság előtt előtérjeszszék, különben a kisajátítás és a felvett 
| térfogat, ugy a feljegyzett szolgalmak s jogosultságok iránti kifogásaik többé 
i tekintetbe nem jöhetnek. 

Egyúttal felhivatnak mindazok, a kik fennebbi határokban a fenti 
• vasútvonal számára kisajátított területekért járó és az egyedi kimutatásban 
\ kitett kártalanítási összeg mennyiségére nézve ellenvetéseket tenni akarnak, 
i vagy ezen összegre bármi czim alatt igényt tartanak ; ezeket HMM. é v i 

I m i M i N h ő 2«F-igg ezen telekkönyvi hatóságnál annál bizonyosabban be
je lentsék, minthogy a később jelentkezők, észrevételeire a igényeire semmi 
I tekintet nem lévén, a kisajátítási és kártalanítási összeg annak és azon 
| mennyiségben fog kiadatni, a kinek nevére és a mely összeggel az az egyedi 

kimutatásban ki van téve, a bekebelezett vagy felülkeblezett tételek pedig 
ezentúl a kisajátított területről hivatalból le fognak töröltetni. 

Az összeírás, témép és egyedi kimutatás a telekhivatalban betekinthető. 

Kelt Kaposvár, 1901. évi április hó 22-én. 

J a n k ó Kálmán, 
kir. tszéki biró. 
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<Ml forrAM azóayzgte'Y krtortrarottk 

A N ISI o v i i r s ftőMfc 
BUDAI-EST, utcza ZD. sz 

po.na te t i rvpuwdnypií ' -ö^ 

S A N T A L E G G E R 

IgOl. iprilis hó f̂t 

tsáott értői, ktgy a tzépaég ál éréiért ki tere 
• NgkJttnéUk 4 i lagkUtemb- 1 FÖlOíS f*N 

M A R C I T K R É M 
Ara: 2 tor., kit tterty /tor.. axapM"« 70 éttér, poóar U t kor. 
— Kéazito: FÖLDEI KELMER gyócy<'«rtez ARADOR. — 

~~ lUpMté ipinéan lyányait rtárkan, ~~ 

,« i0di Ari 
fklfl.rtja • W'fW. »»^*jS'-y * ^ . J Í ^ i ' K ' - u ' n féju vteiagwrt 

Mrmintyt-

Páratlan 
és lélkWüotatlen 
fogtlsxütó siar i THYfflOL f o t - k r é m e 

1 tubus 60 ftltér. 

•InáanM kőplató. 

Évtiztótk óta najv ilkirril katznáttatik 

i 

[ 0 3 e l l e n 

P I I I I I I W R E P A R A T O R . 
• i t f • I r t -Rékai kérházkan J3S ttot kézül 129 aiatkan tálját gyogyaltet Héztrt alo. 

1 tv, , J korona. FéráMár: R0RQP|-8YÓfl?SZCTTAR, Buéapttt, KéJv^-tér. 
Kaptató »íiifl« itnkiló gyogytiertárban. - y ^ - * ^ 

/ A U.1 A K A R J A . H O G Y O Y F . R M E K E I i |á lZt i |mk t | | > i a « k . \ 
0 U U H tlm ofctp ketsg tainí, ktaználjaa 

F E L L E R f é l e E L S A " F L U I D 0 1 

Eztrákra moaé turnéié lavilik I — Oyögytga a lagtékk katattégit I 
13 kii Irogat 5 koronáid küld 

V f E L E R V J E N A iQttSSRh fluulyác.=~to . 

D U R A T O R 
' t a r t ó n 

120 kor. kiküldési után bérmintro. ^ j l I él t korom. Pártán I — 

H M M — . DURATOR GYAR v , ' $ X l s 
KAPttATÓ.KJRDERÖTT. 

TrtflRlACELLrGYOMORGSEPPEK 

1 -flkutwnit 

NO Av éta aiiiaort kitDnl kit i iuik 
tyomorkij, étvágytalaatég, "akáz imiixtés -

•tk. alton. Kit üvot 80 nagy 1 40 I I . Kapkrté 
mmain gyógytzdrtárban. Központi tlaruiitó 

. B K A O Y K Á R Ó L Y s 
..•AQYAR KIRÁLY" oyágyazarUra 1ÉC8. L FioiookmarW I . az_ 
nannan ?, kit úrog 3 40 korona, vagy i Uvtg 3 80 kor., 
bsrmistro kéUitik. 

P S E R H O F E R J . 
V é p t i s x t i t ó 

labdacsai . 

Orroiilag ajánlott lepégibb 
hánluzer 1 roaaz oméaztéi Onzoa 

kOretkaunénytJ cllon. 
Wm~ rá atkkaám hlányoznfl 

agy kázttrtéik— IOOL *V8 
CaaJi akkor valódi, ba mm din 
dobot fedelén a „PURHOFER i * 

név 

t 

1 

a j 

f II l u d a p a a t lagujabb l é t v ó n y o a a á g t • 1 

1 B E L V Á R O S I K Á V É H Á Z I 
I V . , Kigy6-t«v'2k mioWiíSíii.rC),'ern-

Mák találtaié Wjt Kitfa STKIER SANUOR 

In 

fi 

ü l t 

l á t k l c k k c d v c n c í t a l á l k o z ó h r l ) 

L I V I M t i F E R E N C 

Bodaprtl. V I 4 n d r á i í ) - u t y 9 
Ufloó magyar konyha — Valódi UazU borok te 4 
tUfH . . r n c t t a r r b r i á u " ogyodOU Uaéráoo 

ff 

_ 2 6 ÉV ÓTA 
A z E L I S M E R T L E G J O B B 1 

M A G V A K B E S Z E R Z É S I 

^ 6 ^ BUDAPCST 
A N D R Á S S Y - U T 2 3 

És R OTTENBH.LER-UTCZA33 
Á R J E G Y Z É K I N G Y E N 
l É R M C N T V C 

t a t t l i t t ó c c t tudatott. VI 
Alaiittetatt IMÉArtdl atea ld!. 

kyuvánot polgári nkoia l O - U évaa Ifjak róazéro, 
}frl»obb kir eikidiiml iakola 14 - >8 évai ifjak riazárr. 

N«»elb Uttirnátua kanlairé náronáékak riazéra 
Bizonyítványai iilamárvényaaik él íz agyévoa ön-
kintgingrp jogotitanak. — Bóvebb falvilágaiitált 

8 H i « JÁNOS, igazgató. 

HlROFTáMKET • RE KlAtOKaf 
azaatztdtan. pontotao éa ttfoiiaébkan 

kézéitől u iatzaa lapakkaa »i 

Á L T A L Á N O S T U D Ó S Í T Ó 
b i r á o t é a l o s z t á l y a 

Budapitt, VH.. íriaóóot-hórut 34. 
Tulajdonol LtOROlO fYULA, tzirkatzté. 

A l e g j o b b ó r á k a t 
logMoiidabb te Icpütroloiabb * U a a e n r * * t 

x É s z i - a T r i z s T É s a a £ 
azigvi Ü.' U uakott érakoa IZMIÍIÍA Mar/nrorozAK t itembon 

rtaé te taanagyoké uáióte 

BRAUSWETTtR JÁNOS "iViTiotn* 
Ar)dfyzik 3080 képpfl Ingyva ét bér-mintro 

O h 

«Offoit u az át-
kozott kókégóa. 

F R A T E L L I D E I S I N G E R 
küJü Fmmébél vagy TriftztJMlI 

kg. C s a b a - k á v é t , f á l o g a t o t t 
15 korona 30 fillérért 

t l v i m n l v p 4§ b é r m e n t v p . «a=ra*—-

Á R J E G Y Z É K INGJÉN tt© 

i a í I ltohöget. relutíUeí elloo gyors ép kiUiafi £ l j c O I 
| J eredménnyel hraxnAlbdtók mx re-v 

E66ER ftie MELLPASZTILLÁK 
D o b o z é I koront é t 2 k o r t t t . 

F r ó b z d o b o g 50 AJlér. 
Upkaté rolniit gyéjyuartárkan te • féraktái aaa i 

tudnpoa t . V I . , V é a l - k ö o u t 17. Lfgar millpaijtttla 
azakiéitart %ip. I 

i O S l N Í Z I P f L O K O W O B I L b K 
és GÁZMOTOROK ípin é t gardsaagi c z é l o k r t 

O S E R S éa B A U E R gyárából 
a (igjoMaa ia lopkiraorodobkik a lataiö itarkazttek kézért. 

Vmér+ém—éá éa raktár : H É \ F S R 
BuOapart, V I , Uátzl kérőt é l I Z G ^ I A Í * M . 

W á p f y d r j c a > z é U I n U M ' W . 

•odtor. Sbprry, •alaga, eaddtro, 
Bórtala. CkaMta, 

Raja*- éi Beaal-teroL, 
Kaikatók mteéon NM flazaf te 
«ao«isa-bare*dMéa«W*i, uáftek. 

kévékézak ét éttóratpéfeoó. 

C S Á S Z Á R F U R D 6 

teli ós nyári gyógyhely 
B U D A P E S T E N . 

Baóracgv kéne* bérvtr t gyógy 
rürűft. párában gézfürdévéJ ing 

-modoraebb tazapfkráékkól. pom
pád UTAUJ^U - mzooákaaf, ké
ét kááfartikicél, - 300 konya}-
moa UkOazobáTiL — Proapaktai 

kitlnklra iogypo te kémontva 

S Z F L B F L & F L L H F L K H T W 

DófeéaMa4ffl 

£ j ö T 7 Á r M A L Á T A - S Ó ^ 
KIVAIO M i t f itk. ék t yőgyo té iok r* U ézoiftó. 

ArARUAá : 0r. Koiinrt éa 0r KótMy egyeiomt Unar oron lóm-
kajaknál, rortzi|ényaégnéi. oméaztoal ia«a aaatl, gyong ategaanél atk. 

QyáJ éa mmérmmBoléat beír 
K6BAWYA, KI8ALY -S0BF620 . KŐ8APYA 

M a o - T t i l a t i a f a . 
Mwáljp a kitünf Zartán fé'i STELLA VIZET a/ptott H/r PiTtnoraNr) naty 
na« tilt. kam« » kaj aradit, srmit * i a vnt / i Uvij.-n 2 kor. isita attkn 
aamaatuo 2 kor kO « . ZOLjáa »CLA iropYtzir-.aránan.&pi.t, R -koromro. '— 

100000 
eorsjeíy. 

soiöoő 
eyereteény. 

flu£afgfl 

A jelenkor legnagyobb nygréti eaeiyű 
•orijétékk • m . k i r . i z a b . 

O S Z T A L Í Y S O R S Ü A T É K . 
MogTondolftoek i u i é z e n d ő k - : 

GAEDICKC A.BUDAPES 
f V . Kosimth Lkio»-utca 17. 

H a v o n t a 
» g y h u a i a . 

Itertttei myeo 
ét bérmeotri. 

ÜrvfiíkBa 
kemfetnek. 

N/OMtott HagclBQtB KároiyaA) Ktpotvérott 
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